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General marking instructions 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking. They are not offered 
as an exhaustive and fixed set of features which all answers must include. 

Answers which do not follow the approach suggested in the guiding question, but have provided 
an alternative formal or technical focus should be rewarded appropriately in line with the 
assessment criteria. 

Instructions générales pour la notation 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation. 
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées comme un ensemble fixe et exhaustif de 
caractéristiques que les réponses doivent présenter. 

Les réponses qui ne suivent pas l’approche suggérée dans la question d’orientation, mais qui 
ont adopté un autre angle technique ou formel doivent être récompensées de manière 
appropriée, conformément aux critères d’évaluation. 

Instrucciones generales para la corrección 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices a fin de ayudar en la 
corrección. No deben considerarse un conjunto fijo y exhaustivo de características que deban 
estar presentes en todas las respuestas. 

Las respuestas que no sigan el enfoque recomendado en la pregunta de orientación, pero 
posean un enfoque alternativo, de carácter formal o técnico, también deberán ser valoradas 
de acuerdo con los criterios de evaluación. 
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1. 

Literary form 

Drama 

Elements of the text significant for analysis 

• Die Verwendung von kurzen Monologen, um die Einstellung der Figuren zum Thema "Zeit"

darzustellen.

• Die Verwendung des semantischen Felds "Zeit" (schnell, kostet Sekunden, Uhr, kostbares

Gut, 40-Sekunden-Takt, mit der Zeit gehen vs. gemächlich, gemütlich Bier trinken, Kaffee

schlürfen).

• Die Verwendung von kurzer, abrupter und hektischer Sprache (Was? Ja schön. Bis dann.

Kuss).

• Die teilweise Verwendung eines aggressiven Tons (Peer spricht mit seiner Frau).

• Die Verwendung von Symbolik beim Titel des Stücks (Jetzt aber schnell = Redewendung im

Deutschen) für seinen Inhalt.

• Die Verwendung von Regieanweisungen, die sowohl die hektische Atmosphäre als auch den

Mangel an Kommunikation unterstreichen (ständiges Schauen auf die Uhr, Einschalten des

Multipods, Klingeltöne, Tippen, Signale, sie reden alle durcheinander).

• Die Tatsache, dass alle Figuren ständig multitaskingfähig sind wird zum Beispiel durch die

Regieanweisungen beim Verlassen des Seminarraums angedeutet und suggeriert ihre

ironische Abgehobenheit vom Hier und Jetzt (neben dem Seminar Job, ihre Familie,

Shoppingwünsche, Freundeskreis bedienen).

• Das Fehlen von Kommunikation oder Dialog untereinander (aber ständige Kommunikation mit

Fremden über Mobiltelefone).

• Die Darstellung der Langsamkeit des Hausmeisters gegenüber allen anderen (schlürft Kaffee,

geht gemächlich) als Hinweis auf einen Generationenkonflikt.

• Die Verwendung von Umgangssprache (Ich sags dir, es ist sooo cool).

• Verwendung von Sprache aus Social Media Posts  (total süß) und ihre Bedeutung für die

Charakterisierung von Natascha.

• Die Verwendung von Sprache aus Marketing und Werbung (Zeit ist das kostbarste Gut)

• Die Verwendung des Neologismus “Multipod”.

• Die Verwendung von angedeuteter Frauenfeindlichkeit (Kai-Uwe, ein paar nützliche Frauen).

• Die Verwendung von Humor und Sarkasmus (Übertriebene Möglichkeiten des

Zeitmanagements, 40-Sekunden-Marke), damit insgesamt sozialkritisch.

• Die Art und Weise, wie dramatische Spannung erzeugt wird, zum Beispiel in Peers Dialog

oder dem angedeuteten, aber unausgesprochenen Urteil über Heiner.

• Die Verwendung des Tons.

• Die Verwendung dramatischer Aspekte des Textes, wie z. B. das Ensemblestück, das den

Auszug abschließt.
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2. 

Literary form 

Lyrik 

Elements of the text significant for analysis 

• Die Verwendung von beschreibender Sprache, um die Umgebung darzustellen.

• Der Titel suggeriert eine Evokation durch die Interjektion "Oh" und erinnert an Oden- und

Hymnenliteratur.

• Der Titel geht in die erste Strophe über.

• Im Kontrast zur Oden- oder Hymnenliteratur finden sich meist einfache ist/sind

Feststellungen, die auf das Alltägliche des Gedichts weisen.

• Die Verwendung von Zäsur und Enjambement, mithilfe derer sich das lyrische Ich durch das

Gedicht bewegt (deren Küchenfenster – zum Lichtschacht hin aufgeht, überall die seltsamen

– Erzählungen von einem gewöhnlichen Leben).

• Die Verwendung des Lyrischen Ichs in nur einem Satz in der 4. Strophe, was auch auf die

Abwesenheit von Personen deutet.

• Die Verwendung von Lexik wie "kein Ton ist zu hören" und "Stille" erzeugt einen Eindruck von

Friedlichkeit/Ruhe.

• Die Personifizierung von "Tellern und Besteck", die ebenfalls die Abwesenheit von

menschlicher Präsenz kontrastiert.

• Die Fokussierung auf Objekte (Fahrräder stehen im Flur, Kinderwagen, Briefkästen).

• Die Darstellung des Mietshauses (Hausflur, abgeschlossene Fahrräder, Kinderwagen) weist

auf eine städtische bis großstädtische Landschaft hin. Im Gegensatz dazu erscheint kurz das

Bild von „Gärten, klar und kühl“.

• Die Verwendung von Stereotypisierung (sogar das Fernsehen hat die türkische Familie

abgestellt).

• Die Verwendung eines klar strukturierten Vierzeilers, der die Normalität der Mittagszeit an

einem Mittwoch unterstreicht.

• Die Verwendung von Farbmetaphorik (blaue Wolken, grüne Erbsen, blasses Frühlingslicht).

• Die Verwendung von Essensmetaphorik (Tomaten, Porree, Erbsen, Zwiebeln, auch

Essensgerüche), die dem Gedicht Synästhesie verleihen.

• Die subtile Verwendung von Onomatopoesie und Alliteration zur Unterstreichung der

friedlichen, stillen Stimmung (blass, blau, regenhell, verwehte Laute, klar und kühl).

• Im Kontrast dazu die Verwendung von eingestreuten, furchterregenden Begriffen (Schrecken,

Schindereien). Ebenso die Darstellung von Geräuschen durch Teller und Besteck.

• Die Ironie, dass trotz der Friedlichkeit die Abwesenheit von Leben/Menschen eine

unheimliche Stimmung suggeriert.

• Die Darstellung von Ereignislosigkeit, Stille und Frieden an einem Mittwochmittag, die subtil

und unterschwellig auf Bedrohliches deuten kann.




